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كنز بو�� �ئه، ��مين برندg ژپنى جايز! نوبل �بيا;، بر ��گير 
بشر  شريط  با�   �� بحث نگيز  گفتما5  يك   �� خونند!  نمو�5 
پافشا�q كر�! � يكى - ندهاq پرهيجا5 �جدL � 5گاهى نسا5 � 
 q-مخالف سنتّ فـــرهنگى محد�� 5L كشو� ست كه تصويرپــر�
ـ  نگرنى هاq سياسى   � - علائق  برتر   � -يبايى شناختى خامو} 
جتماعى قر� مى �هد. � با پالايش مير� فرهنگى � تفكّر جها5 
 � جتماعى  ـ  سياسى  مسائل  بين  -ند!   Oتبا� Lثا�}،   � غر� 
شخصى � �� سبكى فاخر با قد�; تخيلِ سنّت شفاهى -�گاهش 
�ئاليسم  يك   qنفجا�  qها qنرژ با  نوشته هايش  نمو�!  مزينّ 
 ��Lيا� ،� qلف) منفجر مى شو�. تصا�ير غيرعا�با��نكر�نىِ باختينى(

تعريف تخيل گستو5 بشلا�(�) ست،��يت هاq چندلايه � مزينى، 
هاq گوناگو5 شخصيت هاL qثا�} �� ���5 � بين �L نهاL �� كه
- هر  متو5 حيا شد! طنين ند- مى شو�. �ئه �بيا; مد�5 ژپن �
�بيا;  قلب   ��  �  5L كر�!  خا��   نز�  - تفكّر   � جنبة سبك   ��

جها5 نشاند! ست.

پد� خو�كامه: ��L هاu مبهمى �� گذشته ژ�پن 
مو��ثى شكست   qتضا�ها - �ئه  �بى  ��يسة  خلاقى  ��ند 
 qِتو�يدئولوژq پنها5 سيستم مپر � T�L Vقيانوژپن �� جنگ 

موجد 5L نشأ; گرفت. 

مر�)� بر Zثا) 

كنز� بو)� ��ئه 

�مين برند% ژ�پني جايز� نوبل �
بيا�


نوشتة ميچكو نيكوني �يلسو
 ترجمة علي بخشي*
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تعليم  ين   �� پد�»  نگا�! » با  بطه �  ��  � هميشگى  ���لى 
متمركز  خديگانى   qِتو�مپر  q�� بر  جنگ،  ماقبل  يدئولوژيكى 
ست، پد�q كه نه مى شنيد � نه مى �يد � نه با تبعة �فا�� خو� سخن 
مپرتو� به تماميّت خوهى �  T1931 به بعد به نا -مى گفت. ژپن 
 ،qمنچو� Iبخشيد. تصر T�5 � تدL � ختتوسعه نظاميگرq پر�
به  حمله   � شرقى   qپا��  ;مستعمر به   sتعر چين،  به  تجا�- 
فرما5 ها	   qجر  Tلز�  Vســـابر همه   � همه  مر��يد  بند�گا! 
 -�� هر  ��ستـــايى   5نش Lمو-� �يگـــر   � �ئه   - بو�.  مپرتو� 
خوسته   qتو�مپر به   q��فا�  Wصو پاسخ  صف  سر   �� صبح 
تو �ستو� مر�5 �هد چه خوهيد كر�؟»  به  مپرتو�  مى شد: «گر 
پاسخ مو�� نتظا� ين بو�: «شكمم � ��يد!، خوهم مر�!» با ين كه 
�ئه - نظر �طن پرستى - بقية همكلاسى هايش چيزq كم ندشت، 
-بانش  كه  ��حى مى شد  �چا� ضربة  چنا5   qجبا� مرسم  ين   -
تنبيه  شدّ;  به  خو�  معلمين  توسط  علت  همين  به   � مى Lمد  بند 
بدنى مى شد! با ين همه مپرتو� هير�هيتو �� L 15گوست 1945 
�يويى � تصوِ�  غيرقابل  �� سخنرنىِ  گفته،  بشرq سخن  -با5  به 

مبنى بر تسليم بد�5 قيد � شرO ژپن � 
خديگانى   qتو�مپر  Tمقا  -  qكنا�! گير

ير� نمو�! 
 qيدئولوژ  - شبانه  ژپن  ملت 
به خو�  تحميل شد!  فرهنگى  ـ  سياسى 
�ئه  ����يگر�5 شد! پيشتر، �قتى �� بر
مو� جنگ مشغوW بو�ند، �ئة  ��به تد
بز�گ � سرپرست  به پسر  9 ساله عملاً 
خانو�! تبديل شد! بو�. � �� سنة 1944 
 ��  .�� �ست   -  � ما��بز�گش   � پد� 
ما��  �ستو�   - پد�،  ناگهانى  مرگ  شب 
 5تو حدّ  تا  كشيد5  فريا�  بر  مبنى  خو� 
سرپيچى  پد�   ��� با-گر�ند5  منظو�  به 
نمو�، خاطر! نگا! سر� � غضب Lلو� ما�� 
 -  �  qناخشنو�  - حاكى  تند  كلما;   �
 �  حد�� يك �هه مضطر� � �ئه   ،q�

پريشا5 كر�! بو�. 
 �  sمتعا� حساسا;  ژپن،  تسليم 
 �� 5L كشو� برنگيخت � ين � qمتضا�
�يشه  نيز  �ئه  نها�   �� نها�!،  فز�نى  به   �� سرعت  به  حساسا; 
گويى  تجد�.   /q�-L  � نقيا�  تحقير/   - مشحو5  حساسى  ند. ��
مقدّ� شد! بو� صوW �مكرتيك قانو5 ساسى نوين ژپن �� مركز 
با��هاq بشر��ستانه � قر� گير�، ما �� عين حاW ثابت شد همة 
تعليماتى كه �� مد�سه ��با�g پدِ� خديى Lموخته ���� محض بو�! 
 �ست. -مانى به خدq يگانه يما���L 5! بو�، �لى بز�گ ترها به 
 لو ��! بو�ند. علا�! بر ين پس - تسليم ژپن، � �خيانت كر�! 
مپرتو� نه ��} سياست مصيبت با� نتخابى ژپن � تكذيب � نه 

به مصايب ملت ژپن قر� كر�.
يالا; متحد!، عليرغم مخالفت شديد نگلستا5، صر� مى كر� 
كه مپرتو� نبايد به خاطر هيچ يك - جنايا; جنگى ژپن پاسخگو 
گرفته  نير�   sمتعا� حساسا;  ين   - �ئه  Lثا�   -  qبسيا� باشد. 
نرژq «يك قوT گرفتا�   - ناتا5،  بيانا; جا5  ست، هما5 كه �� 
يجا� شد! بو�. ين پيچيدگى  1«Nشتيا�� ميا5 قطب هاq خشم � 
 gيافت جايز�� Tست. بعدها، به هنگا�صفت مشخّصه قد�تمند Lثا� 
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كتا نتخا� نمو�  «Tخو� � Tبهانوبل عنو5 سخنرنى خو� � «ژپن، 
يعنى  �بيا;،  نوبل   gجايز ژپنى   gبرند �يگر  با   � خو�  تفا�;  تا 
q عنو5 «ژپن، �� �ياسونا�q كا�باتا، كه سخنرنى نوبل 1968 

-يبا � خو�T» بو�، متمايز نمايد. 

���يل �ندگى ��ئه � نخستين تجربيا� ��بى �� 
 q� ئه، -ندگى� به  ژپن  قعيتِ -ما5 جنگِ � - تحميل  قبل 
سومين   5عنو به   1935  Wسا  �� شت. � خرّمى  بس   �  T�L Lغا- 
 q !�ّ�  �� قع �  !-�  qستا��  ��  !�خانو كو��  هشت   - فر-ند 

 ،qمركز  qشيكوگو �لنشين  جنگل  ميا5   �� محصو� 
كوچك ترين جزير! - جزير چها�گانه ژپن، �يد! 

 به جها5 گشو�. سنّت شفاهى قصه گويى �
- ما��بز�گ � ما��}، كه ستا� نقالا5 

قصه گويى  سنّت  سيّا�   Iلمعا�ئر� �  �
فرگرفت.  بو�  فتا�! ��� ناحيه   5L
تأمين كنند!   � عمد! فر�}  پد�} 
توليد سكناV بو�   qمو� خاT بر
مرگش، پس   - پيش   Wيك سا �
يك  نوشيد5   Tهنگا  � شامگا!   -

پياله ساكى، غلب برq پسر جونش، 
 - مى نشست،  جلويش   �� نو -  �� كه 

ماجرهاq -ندگى خو� حكايت ها مى گفت: 
 � بو�!  [كوچك]  محل  يك  تاجر  ين كه   -

 !���L سر  به   � �هنى  محرّ�   �  Nّمشو فاقد  -ندگى 
 �چقد� متأسف ست. لذ با�ها � با�ها به پسر} �ستو� مؤكد مى �

كه ��V بخوند.2
با  گرفت.  نشگاهى � مد��  كه  بو�   !�خانو عضو  تنها  �ئه 
 5ينكه به علم � �ياضيا; عشق مى ��-يد، -با5 فرنسه � به عنو
�شتة صلى خويش برگزيد. �� �نشگا! توكيو تحت تعليما; � نظر 
 كا-�ئو �ناتابه، متخصص ترين ژپنىِ �بيا; فرنسه، �� Lثا� فرنسو
�مانيست سدg شانز�هم فرنسه � سا�تر [ژ5 پل]  gبله، نويسند�
متخصص شد. ندكى پس - پذير} �� �نشگا! �� 1954 شر�H به 
نشجويا5 ژپنى نمو� � �� با� مو�� تقدير � qئه �ستا5 هايى بر�
قر� گرفت. �� 1957 �ستا5 «شغل عجيب»3 جايزg معتبر جشن 

ستو�»4 يعنى «Lكوتاگا�» كه  gبعد «جايز Wبو� � سا� ما! مه �
q�-�L هر نويسند! q بو�، به � تعلقّ گرفت. ��يافت جويز �بى 
 5L 5 به عنو5 نو��Lترين نويسند! به نسل جــــو� �پى ��پى 
كشو� شناساند. �ستا5 مزبو� �� جامعه q ��ستايى �� مى �هد كه 
-ندگى شبانى Lنجا �� ثر جنگ يكبا�! مختل شد! ست. ين �ستا5 
به  كوچكى  پسر  مى كند؛  معرفى   �  ��بـــر  �� نخستين با�   qبر
عنو5 «بر�� بز�گ تر» � طفلى به عنو5 «بر�� كوچك تر»، محو� 
��جنسى   qموجو�  � سر�هى  بچه  يك  تصوير  �ئه  ستا5 � ين 

.��ست كه به تعلق خو� به �� جنس مخالف با�� �
ضر��; - يا� نبر�5 تا�يخ � تمرين نافرمانى مدنى 
ستا5 نير�مند � Vسا�� مقابل قد�; مستكبر، 
�ست كه �� هما5 ساW نوشته  - qيگر�
ببر،   � «غنچه ها  عنونش   � شد! 
بچه ها � بكش»5 مى باشد. - جمله 
�ئه  كه  ستا5 هايى �  -  qبسيا�
ما��بز�گش   - كو�كى   5���  ��
هم  �ستا5  يكى  بو�،  شنيد! 
سربا-  يك  �حشيانة  كشتن 
فر�q ژپنى به �ست يك تبهكا� 
��ستايى، پس - تلا} بى ثمر يك 
پسر كر! q برq مخفى كر�5 � بو�. 
 � 5L !��ئه ين حا�ثه � شر� � بسط �
بالغ كه ��   qپسربچه ها - با خيانت گر�هى 
خـــلاW جنگ، ��ستايشا5 � تخليه � Lنجا � تـر� 
 gنويسند ،Vكر�! ند �� هم مى تند. �� شباهتى عجيب با گونترگر
ستنا� مى كند تا به توفق � هماهنگى  q� 5ستاLلمانى، �ئه به �
 -خو� با سؤW شگفت 5L نويسندL gلمانى �� با� محكوميّت بيش 
20 هز� سربا- فر�L qلما5 �� جنگ جهانى ��T، كه توسّط ��گا! 
نظامى به عدT محكوT شدند، مهر تأييد بزند! «Lيا Lنــا5 قهرمانا5 
شغاW ژپن  ;قعى جنگ نبو�ند؟»6 �ئه �� همين ���! بر تأثير�
 qستـا5 ها�  �� خلى � سياسى   qها qگير��  � جنسى  مسائل  بر 
«بر!»7 (1958)، «چشم بسته بپر» (1958)8 � «-مانه ما»9 (1959) 

متمركز شد! ست. 
يتامى، خوهر ژ�-�يتامى، كه   qبا يوكا�  1960 Wئه �� سا�

ئه، �مين برند� ژ�پنى جايز� نوبل ��بيا(، � كنز� بو�
بر ��گير نمو�/ خو�نند� �� يك گفتما/ بحث �نگيز �� با. شر�يط بشر پافشا�� كر�� 
 /; � يكى �� ند�ها� پرهيجا/ جد�/  ;گاهى �نسا/  مخالف سنّت فـــرهنگى محد

كشو� �ست كه تصويرپــر���� �يبايى شناختى خاموc �� برتر �� 
علائق  نگر�نى ها� سياسى ـ �جتماعى قر�� مى �هد
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� كر�. �� همين ساW، شلاN كتا��-بعدها كا�گر�5 موفق فيلم شد، 
 - نا�ضايتى عمومى  تا-�يد5 گرفت.  �ئه  به -ندگى  سياست ��با�! 
يالا; متحد! � ژپن �� -مينة  ناعا�لانه بين  تصويب �بطة قد�; 
برنگيختن  بين 5L �� كشو� سبب  منيتى ��جانبه  معاهد! ظالمانه 
ين  -بز�گ ترين عترضا; مر�مى �� تا�يخ ژپن گر�يد. �� طى يكى 
تظاهر; كه برخو�� شديدq بين پليس � تظاهركنندگا5 پيش Lمد، 

ئم �يد � سپس خو�كشى كر�.� qئه صدمه مغز� qفقا� -يكى 
خو�كشى  به   Tمختو شكنجه شد!   ���  Vنعكا  � تصوير 

 ً�ئه شد. عليرغم طبيعت شديد qثا� بعدL يى�� qصحنة مركز
هيچ  پير�  يا  عضو  شخصاً   q� �ئه،  Lثا�  سياسى 

فعاليت  هيچ گا!  حتى  نشد.  سياسى  حز� 
لبته  ندشت،  هم   qچشمگير سياسى 

 qنس هابه ستثناq شركت �� كنفر
خلع سلا� � تظاهر; خيابانى �� 
عترs به -ندنى كر�5 نويسند! 
چايها،  كيم   ،qكر!  �گرنديش 
 � ژپنى  ستگريا5 �  qفشا�ها
يا  صلا�  جهت  متحد!  يالا; 

تجديدنظر �� شــــر�O ما�! 9 
صلح ژپن، مبنى بر «توقف جنگ � 

شـــركت �� مــــذكر! بين لمللى» 
 gتحصيــلكر� هشت   �  � شد  سبب 

سالخو��! �يگر «مجمع ما�! 9» � به منظو� 
هميّت 5L، تشكيل �هند.  -Lگاهى عمومى 

!�پد� �ميد��� �� �ستيصا
گويى مقدّ� شد! بو� Lگاهى جتماعى ـ سياسى �لية �ئه، با تولدِ 
 qپسر �نخستين فر-ند}، هيكا�q، �� ژ�ئن 1962 تقويت شو�. 
بو� با جمجمه q ناقص لخلقه كه به جرحى هاq متعد� نيا- �شت. 
ثر ظها�نظر يأ��L V پزشك ��با�g كو�� تا-! متولد شد!، �هن  ��
 5�ئه با تصــوير «پسربچةكوچولو» �� شعر �يلياT بليك با عنــو
5L پسركى   �� به هم جو} خو��. شعرq كه  بى گناهى»   Wغز»
 تر� گفته ست. ين تأملا; � �ست كه  qپد� qجست �جو ��
� تصا�ير �قعى ���5 كو�كى فر-ند، ضربة ��حى � �حشت عصر 

تم � �� �هن نويسند! -ند! كر�، هما5 ���! q كه با شكست ژپن 
شر�H شد! بو�. �� حالى كه كو�� �لبند � �� تابستا5 �� بين مرگ 
مش �L qسم يا�بو� � �عا� -ندگى پر پر مى -�، پد� جو5 �� مر

برq قربانيا5 بمب تمى �� هير�شيما شركت كر�. 
 �  ��� عليرغم  كه  مزبو�  نفجا�  با-ماندگا5  با  موجهه  ثر   ��
�نج ناگفتنى خو� تزلزW ناپذير مى نمو�ند با ��حى متغيّر - كنفرنس 
مزبو� با-گشت. ين تغيير ��حى � مصاحبت �كتر فوميو شيگفوجى، 
 Vيأ  - باشد   �ميد� كر�  توصيه   � به  �كتر  كر�.   T�L  � �ئه 
بپرهيز�. ين گفت �گو سبب شد عليرغم حتماW مر�5 فر-ند}، 
��شن   q� هن� �� Lيند!   qبر ميد   - شعه هايى 

شو�. 
 qچيز «نو�»  معنى  به  ـ   qهيكا�
كلامى  هيچ  ـ  ��يايى   Vفانو مثل 
�ليه   Wسا پنج   �� نيا���،  -با5  به 
قد�;   -  qنشانه  هيچ  -ندگى 
� صرفاً  نشد  �يد!   �  �� شنويى 
به نغمه هاq ضبط شد! پرندگا5 
 .��حشى عكس لعمل نشا5 مى �
 qئه با هيكا��يك ��-، -مانى كه 
 � بو�   5�-  Tقد  Wمشغو مى �L به 
 به طرفين مى چرخاند، � � qشانه ها
جيك جيك كنا5  پرندگا5  كه  همانطو� 
شاخه   5L به  شاخه  ين   - ��ختا5   q��
 Tعلا  صد تقليد  با   Tمعصو پســـر�  مى پريدند 
كر�: «Lنها پرند! هاL qبچليك هستند». �لدينش متوجه شدند كه 
 � -ير   ،Hصر  � ضعيف  چشمـــا5  ��ماندگى،  عليرغم  فر-ندشا5، 
 qهاصد مجذ��   � متوجه   ًبعد مى �هد.  تشخيص   �  صد بمى 

موسيقى كلاسيك شد � حالا يك Lهنگسا- موفق ست! 
- طريق  حساسا; شخصى خويش  Oتبا�  qبر  q� �سيله 
 qموسيقى يافته ست. هيكا�q حالا، مانند يك شخصيت سطو�! 
� يك صو�; فلكى به ���5 شخصيت هاq جا��نى Lثا� سنجيد! 
مثلاً  �ئه  ست. هيكا�q مظهر عشق شكوهمند  منتقل شد!  �ئه 
�� «پسر� گمشد!» ست هما5 بچه سر�هى �ها شد! ، بيگانه � 

نابهنجا�.
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كتا مسائل سياسى ـ شخصى 
سه موضوH عمد! �� شاهكا� �ئه �� هم تنيد! شد! ست:

��� نافرمانى �� مقابل نگا�! پد� خو�كامه، تكوين �بطة پد� ـ 
فر-ندq، � �حد; � همگريى فر-ندِ مثالى �ئه �� «پسر� گمشد!» 
 qبر  qنگيزستعا�! �سوسه  � قهرما5 موعو�با��، -�� پد�ـ پسر 
شتياN � �ستگا�q � نشانگر �بطة متقابل بين يك ثر � ثر �يگر 
ست. متو5 خيرلذكر به صو�; نوشتة ��يى بز�گى به متو5 قبلى، 
 Tغا�عكس لعمل نشا5 مى �هد. مسائل شخصى � سياسى �� هم 

شد! با نفو�پذيرqِ ميا5 متنى، همپوشاند! مى شوند. 
منا-عة   -  Hموضو نخستين  �يديم،  كه  همانطو� 

كه  ��شى   �  qتو�مپر  Tنظا  qيدئولوژ با  �ئه 
نگا�!   5L پنها5  تمايلا;   ;ِتأثير  � نفو� 

 � مى كند.  منكو�   � ژپن  سياسى 
 kakuremino كاكو�مينو   �  5L
كه  جا��يى  شنل  يك  مى نامد؛ 
به  مى كند.10  نامرئى   �  {بافند! 
نتقا�  يك  صرفاً  مر  ين   � نظر 
��شنفكرنه نيست. �ئه �� 1961 
�� �ما5 پى �� پى منتشر ساخت، 

 qبعد عنو5«هفد!»�1  با  �لى 
سياسى   5«جو بو�،   5L �نبالة  كه 

 Vســـابر  �� ين  مى شو�».12  كشته 
تـــر��  شد! ند،  نوشته  قعى � حـــا�ثة  يك 

حز�  �ئيس  Lسانوما»  جير�  ينر »  Tنــا به  شخصى 
كتبر   �� مپرتو�   5مريد  - يكى  توسّط  ژپن،  �قت  سوسياليست 
1960 بو�. تر��يست مزبو� �� سلوW -ند5 خو�كشى كر�. �ئه �� 
 � 5مقابل ظلم � هتك حرمت فرO گريا5 جنا� �ست، يك جو
 به  نوجو5 بولهوسى كه مسحو� � �تحريك Lميز نشا5 مى �هد! 
�ضا مى شو�،  به طو� غيرطبيعى  � جبر�; شد!   Wپرجلا مپرتو� 
نگا�}   -  Tمنظو�» نوشت:   1966  �� ست.  كشيد!  تصوير  به 
 ،Tببر  Wسؤ -ير   � ژپن  ست � جنا�  كه  نبو�  ين  ستا5 ها � ين 
 Tنظا  -  qنگا�!  كر�5  ��شن  منظـو�  به  تلاشى  صرفاً  مر  ين 
 �  5���  �� كه   qچيز بو�،   5L فرگير   qسايه ها  �  qتو�مپـــر
5 �ستا5 با L 5من هرگز با قهرما .��بير�5 هر يك - ما �جو� �

 13«.Tطنز � ستهزء �فتا� نكر�! 
5 �ستا5 L 5قهرما qيژگى ها� -منتقدq به ناT ماسائو ميوشى 
به خاطر لحن، فكر، شيو!، حساسيّت، �كنش � شو� �هنى14 تمجيد 
 - ستگريا5 � تهديد  با  شد5  موجه   - پس  �ئه  گرچه  مى كند. 
 5L (2007 نويهنتشا� كتا� مزبو� عقب نشينى كر� � تا مر�- (26 ژ
 Tمر� Tعمو - منتشر نكر�! ست. � به علت علاT عذ�خوهى �
 - بابت ين كه ناشر (بد�5 طلاq� H) نسخه هايى - 5L كتا� �
به  چپگريا5   qسو - كتا�،  نتشا�   Tعد � همچنين  كر�!  پخش 
بعد،   Wسا  35 ست.  گرفته   �قر هانت  حتّى   � نتقا�  مو��  شدّ; 
 Tعلا �بيا;  نوبل   gجايز  gبرند  q� كه  -مانى  ��ست 

گر�يد، تا�يخ ��با�! تكر� شد.
فتخا�  بز�گ ترين  پذير}   - �ئه 
ژپن، يعنى ��جة فرهنگى سلطنتى، كه 
هير�هيتو  مپرتو�  توسّط   1937  ��
 Hمتنا بو�،  شد!   �برقر  � يجا� 
 Tعد -5 � �� كر�. پس L � يد-��
پذير} ين ��جه فرهنگى، ��با�! 
ستگريا5 � qسو -�قت � بى �قت 
�� معرs عمليا; يذئى � تهديد 
به   Tقد ست.  شته �  �قر قتل  به 
خو�كشى Lيينى «ميشيما»(�) �� 1970 
قانونى سياسى  موجب تصويب يك ما�! 
لعا�! محافظه كا�نه به منظو� ��� ��با�!  Nفو
 qعرI � �سوما; سلطنتى شد!، فرصت مغتنمى بر
ساسى � عمد! خو� �، بد�L 5نكه موجبا;  Tيجا� شد تا پيا�ئه 
 5عنو به   � � طنز  نمايد.   �تكر كند،  فرهم   � ستگريا5 � حمله 
ترV خو�   �مى � جا-!   q� به كه   q�سيله  برگزيد،  �بى  سلا� 
هديت  به ضلالت   � فر-ندنش  كه  خديى  پد�  هولنا�  نگا�!   -
مى كر�، خنثى كر�!، حساV شخصى شتياN به نگا�! پد� مستبد 
 به سخر! بگير�. �ئه �� �ستاq-��» 5 كه � شخصاً شك هايم �
 خوهد ستر�»15 (1972). پرتر! پد� خيالى � كه �� ثر سرطا5 �
مثانه �� حاW مرگ ست، ترسيم مى كند. مپرتو� ���غين �� يك 
نبا� خانو�! جا خو} كر�! مشغوW طر�   ��  qيشگرپير صندلى 
 qبا سربا- كوچولو نفجا� كا� سلطنتى � �ست.  qتوطئه �يگر

ئه �� پذيرc بز�گ ترين �فتخا� ژ�پن، يعنى ��جة فرهنگى سلطنتى، �
كه �� 1937 توسّط �مپر�تو� هيرهيتو �يجا�  برقر�� شد� بو�، 

��يد  ;/ �� �� كر�. پس �� عد� پذيرc �ين ��جه فرهنگى،  gمتنا�
 با�� قت  بى قت �� سو� ��ستگر�يا/ �� معر� عمليا( �يذ�ئى �

تهديد به قتل قر�� ��شته �ست
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علا5 خفّت با� مپرتو� كتا -خو� �� 16 �;، يعنى ��ست ��- پس 
[مبنى بر تسليم ژپن] طر� �يزq مى كند. ��5 كيشوِ; �ئه �� حين 
سرخوشى �بله ��، نمايش مضحك � جنو5 �¡يايى، بر «جعبه كو� 
شيميايى كه چر� هايش - پايه هاq بريد! شد! جعبه �يگرq ساخته 

شد! سو� شد! ست.»
 � شد5  �يد!  يا  �يد5  مانع   �  !�- بير�5  حدقه   - چشما5 
 Iعتر -مى شو�. پسر}، كه حــالا بز�گ شد!، �� معجـــونى 
 � شها�;، خـــاطر;، تمثيل � «تــــا�يخ 5L عصر» مــــاجر
 �  qبر مى نديشد   � Lنچه  بايد   -��  5L  �� مى كند.  تعـــريف   �
 5L پذير}   -  Tمد به طو�   � ما��  پد�} �� �هد! چيزq كه   �
با  ملاقا;  به  پد�  توهمى  سفر   T�تد  qبر  � ما  مى ��-�.   Hمتنا
«گل ����q غوL Wساq غرN �� نو� گرگ � ميش»، نما� مپرتو�، 

ناگزير ست.

گاهشما� �قايع ملت نافرما#
 �� [كه   (1967) مانن»16   Wفوتبا مسابقه   Wسا �لين » �ما5 
 q5 فريا� خامو} ترجمه � منتشر شد] �� سر-با5 نگليسى با عنو
�� كه نتخا� عنو5 جمعى بر 5L قـابل تسميه � �يت هايى قر��
ست. �ئه �� ين �ماL 5نچه � كه «بند خيالى» مى نامد بين �� 
�هقانى  خيز}  يك  مى �هد.   �قر فشـــا�  تحت  تا�يخى  حـا�ثة 
فتا�! به تظاهر; بر ضد معاهد!  Nتفا��1960 كه �� -�گا! �ئه 
منيتى مريكا ـ ژپن �� 5L ساW تبديل مى شو�. �� ين شريط پويا، 
 qسرنوشت ها ،��نعطاI ناپذير، پرخطر � سست17 ست كه �� بر

يتى پيچيد! � طبقه بندq شد! سپرq مى كنند.�� �� مشابهى �
�ئه «گاهشما� ملت نافرما5» � �� �ما5 «با-q همزما5»18 
فسانه  � ; /T» �� 5(1979) � با-گويى 5L برq خونندگا5 جو
تا�يخ  Lنها  مى بخشد.   T�تد  �  (1986) جنگل»19   qشگفتى ها
مى �هند،  شر�  مپـــرتو�  قلمر�   - خا��  جهانى   ��  � شفاهى 
 Nعماجهانى نامتعا�I � متعلقّ به سامو�يى هاq �گرنديش كه تا 
تبديل  �يو  به   � تعقيب   q !�ّ�  �� عالم صغير)  (= ملت =  �هكد! 
 ،qبا��� لهه  سطو�! خلقت �شيكومه،  - با ستفا�!  �ئه  شد! ند، 
معبد ميشيما � شفابخشى فولكلو�يك � شيا�q به ناT «�يرنگر»، 
كه حضو� � مقاصد} � فقط �� �¡ياها به مر�T مى  شناساند، كامل 

مى نمايد. 

�سيله  به  كه  Lگاهى   - مفهـــومى   5L �ما5  ين   �� �ئه 
�يژگى  جد � پر��ند! شد!  فرهنگى،   Vشنا Tمر� ترنر،  �يكتـــو� 
نامرئى بو�5 � �� نظر ندشتن منافع شخصى ست، كانو5 پتانسيل 
�ئه،  سبوئى شكل   qسطو�!  سر-مين   qتجديدبنا  qبر عظيمى 
تدفين  باستانى  مرسم   �� كوفو5  كليد   �سو� مشابه   !-بى ند
سلطنتى �� پرچين هاq محصو� ژپنى بر قبرستانى به يا� ماندنى 
Lنجا قابل پديد�شد5 ست،   - فناناپذير،كه حيا; نوين حتمالاً   �

پر��ند! ست. 
- هجو، نقيض، طنزِ تلخ �  q- مجموعه  qئه با بهـر! گير�
 Wعما �� ناكامى ها � �گرگونى � qغيرقابل تصو� qسيا!، �فتا�ها
مى نمايد.  توصيف  پنا!  جا5  يك   qبر جست �جو   �� سامو�يى ها 
شكست نهايى Lنها � �� جنگى50 ��-! كه به طو� مضحكى Lغا- 
 qشد! �� جنگ چريكى � نامنظم بر ضد قشو5 سلطنتى �� نبر�
بحث  مو��  مى باشد،  «�يرنگر»   � نشا5»   �  Tبى نا  q«ناخد بين 
 � چريكى  �تش   Oشر  � بى قيد  تسليم  با  نبر�  ين  مى �هد.   �قر
- تخريب قريب لوقوH تماT جنگل، مركز كيها5 شناختى  qجلوگير
ژپنى   gژ� مى پذير�.  پايا5  سلطنتى  �تش  توسط  نافرما5،  ملت 
- تجديدحيا; نيز مى باشد.  qست كه نما� «qجنگل كلمه «مو�
به   Iمشر به  كه  هست  نيز  لاتينى«مر�5»  ژ! �  q�L هم  qمو�
مو; بو�5 هيكا�q �� طفوليت شا�! مى كند � ين نامى ست كه 
يك   ��  � خو�  كو�� مثالى  �يژگى  ستا5 �  qبعد بخش   �� �ئه 
- �ما5 ها مو�� بحث قر� مى  �هد � مفاهيم Lنتى تز،  q-�شته مو
���لى � مخنثى �يالكتيكى كه به يجا� يك كل متحد � يكپا�چه 

مى نجامد �� هم مى تند. 
�ما5 «با-q همزما5» با تقليد - نقاشى �يو�q گستر�! «�يگِو 
 1948) «qمركز q�يوِ� »(�) با عنو5 «�¡ياq بعد-ظهر �� Lلا��
ـ 1947) �قيقاً بر ساV هما5 صوW همزمانى � همزيستى موجو� 
�� نقاشى �يو�q عمل مى كند. �ئه �� تجربة بصرq �يگرq �جو� 
به  شخصى   �� �ما5  سرسر   ��  � عامه  فرهنگ  شيا�  قهرما5   �
ناT «�يرنگر» مو�� تأكيد قر� مى �هد � ين Lخرq به گونه q با 
حر�I سيا! تر با�- شد! ست. چنا5 ست كه گويى تماT متن �ما5 
مزبو� جنگل بكر بو�! باشد كه ��q تلا} مى كند - 5L عبو� كند 
 q� !با�! يك جا جمع كر��� تا گوشت � ستخو5 «�يرنگر» �

- نو حيا; بخشد.  �
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كتا پسرI گمشد�: تكوين ��بطه پد� ـ پسر 
فرگير ��T خو�،   Hبه مــوضو به منظو� شكل بخشيد5  �ئه 
 5ثرq با عنو �� تكوين �بطة پد� ـ پسر، غمنامه شخصى خو� �
سيكل  يك   ��» مى نمايد.   �ستخر  � كر�!  كند�كا�  بله»  «پسر 
 qما 5 ها- �� qكه با -ندگى هيكا� ،qپد� � پسر qستا5 هايى ���
متفا�; همپوشانى يافته �� هم تنيد! مى شو�. هر �ستانى با �ستا5 
ما به شكل  q�بعدq جفت � جو� شد! به شكل يك نقاشى �يو

طوما� گستر} مى يابد .
طفل   (1964) Lسمانى»20   qهيولا  ،qگوL» �ما5   ��
فيلم   �� خرگو}  مانند  نشا5،   �  Tبى نا  � مر�!   ،q !�شيرخـــو

�ما5   �� مى كند.  تسخير   � خو�  قاتل  پد�  �جو�   «qها��»
مانند  عيناً   ،(1964) شخصى»21   Hموضو «يك 

مى شو�؛   !�- ��با�!  جنگند!   ��� تجسّم 
-ندگى  ثبا;   � تأييد  نما�  مانند  �قيقاً 

ستا5 «پد� به كجا مى ��يد؟»22 � ��
 -  qشعر  - عنونش  كه   ،(1968)
نگليسى]  [شاعر  بليك   Tيليا�
لعمر  Tمأخو� ست، پسر همر! ما�
مشغلة   Tتما كه  مى شو�   qپد�
�هنى �q معطوI به تر�يج نگا�! 

پد� مر�T گريز �ست. �� كتا� «به 
- سر به ��  ما بيامو- �يونگى ما5 �

تفسيرِ   - كه  عنونى   (1969) كنيم»23 
 qقتباV شد! پسر بله 4 ساله  5�ِ��. ه. 

- پسرq كه مو�� نيشخند �لدين  يو�!  ملقب به 
خو�   gسيب �يدL پد�  كه   qپسر به  ست   Iمنفى با  � بدگما5 

 Wمتحو مى كند،  حفظ   ���  � �حشت   - نباشته  خا�ِ�  جها5   -  �
مى شو�.

�ئه �� كتا� «�L هاq معدنى تا عماN ��حم نفو� مى كنند»24 
 -  � عمل  (1976) صحنه   25«�نز «��ند!   {�گز  ��  �  (1973)
طريق تبديل 5L پسر بله به پسرq عاقل �� جها5 خا��، - يك 
ين  q�� عمومى منتقل مى كند. �� هر qمحفل خصوصى به حو-! 
Lثا� -�� پد� ـ پسر Lنقد� بسط ��! مى شو� تا -5 جونى � نيز �� 
بر مى گير�. �� �لى، پسر پنج ساله q به ناT ژين، ما��q ميانجى 

شته ��ست � �� �� ��مى مو�q با �خترq كه سرنوشتى مشابه 
مى شو�. �� «گز�} ��ند! نز�»، كه نقطه �� «سيكل پسر بله» 
 غيرقابل با�� � qقعى مو�� �� جها5 � 5���مى باشد، �ئه با قر
 ،Wمعلو  ًشديد  qپسر �جو�  مى بر�.  پيش  به   Tگا يك   ،qفانتز  �
مى شو�.  تحسين   � تجليل  سبا�  بلكه  نبو�!،   !� سد   � مشكل 
 � qمر مو�حصا� بين مسائل �هنى � جسمى بر�شته شد! ين 
بد�5   qسا �� يك �¡ياL !تغيير معجز � مى كند. يك -L - بلاهت 
خو�، كه �� 5L پد�، كه �� مقابل شعه قر� گرفته، حساV مى كند 
تماT محتويا; بدنش �� حاW خا�� شد5 ست. «چنانكه گويى �� 
 � !�5 همز�q مى باشد!» �ئه به مو�q 28 ساله � همر- Wحا
به  مأمو�يتى خطرنا�   �� ـ  نوجونش  پد�  يافته  تغيير شكل  ـ 
مى كند.  عتما�  تر��يستى  طرحى  �-يابى  منظو� 
بطه � صلى  طبيعت  ين  علا�! بر  نويسند! 
به صميميتى  تنبيه   -  �  qفر-ند ـ  پد� 
 qطريق �ست ها -تبديل مى كند كه 
به هم قلا� شد! به �تباطى تلپاتى 
مانندِ �لدين ـ فر-ند نائل مى شو�. 
قعى � قهرمانى  صو�;  به   qمو�
 � �گرگونى  ين  شد!   !�� نشا5 
 �� موعو�با��   qچهر!  تبديل  به 
�ما5 هاq بعدq پى �يزq مى نمايد. 

 � گمشد�»   Iپسر» �حد� 
قهرما# موعو�با�� 

نو�نى»  سبز  «��خت   (qتريلوژ) سه گانه   ��
(تا سر موعو�q بر با� ���)، (1993)؛ «تر�يد » (1994) � �� 
«��- بز�گ»26 (1995)، سرپيچى - پد�q مستبد � تكوين �بطه 
پد� ـ پسرq با موضوH سومى �� هم �غاT مى شو�: چو5 كو�كا5ِ 
توصيف شد! توسط �يلياT بليك، �حد; با همگريى پسرِ� گمشد! 

� قهرما5ِ موعو�با�� �� Lثا� �ئه قابل تشخيص ست. 
«فاقد  مى كند   Tعلا كه   «qتريلوژ» سه  گانه  ين   �� �ئه 
 qطريق يك كليسا -مسلك» ست، نگا�! نجا; � �هايى ��حانى 
 q�� بر  يت �� برمى گزيند.   � مسا�; طلب   � عقايد   gتلفيق كنند
 q��» ستحاله»، يا» � «Hپنى تنِكِــا5 به معنى «صرمعنى �ژ! ژ

�� سه گانه (تريلوژ�) «��خت سبز نو��نى» (تا سر موعو�� بر با� ��)، (1993)؛ 
 � بز�گ» (1995)، سرپيچى �� پد�� مستبد �» �� «تر�يد » (1994) 

تكوين ��بطه پد� ـ پسر� با موضوg سومى �� هم ��غا� مى شو�: 
چو/ كو�كاِ/ توصيف شد� توسط يليا� بليك، حد( با همگر�يى

پسرyِ گمشد�  قهرماِ/ موعو�با� �� ;ثا� �ئه 
قابل تشخيص �ست



60

13
87

ن 
��ي

فر�
 -1

26
پي

 پيا
-1

2 
ما�

�  ش
�بيا

ا�  �
� م

ست برq مسخ پسر كتا q5���L به» منوO مى شو�. «صرH» �سيله 
«سر��  شعر   �� پسـر�  مانند   ،� پد�  ناجى.  موعو�  يك  به  بله 
هنمــايى � متحرّ�»  «��شنايى  توسّط  كه  بليك،  ثر   «Tمعصو
پسر�   �� نهايتاً   � مى كند   پيد مـن  جهانى  به   � خو�   !� شد!، 

مش مى �سد. �L سيب پذير بهL موعو� � ناجى
 q�ين پسر، كه �� سه گانه مزبو� بر�� بز�گ جديد ژq نامگذ
مى باشد.  �ئه   qستا�� شفاهى  سنّت  گنجينه  مفسّر  Lخرين  شد!، 
 ،5�q به عنو5 جانشين بر�� تنى ژq �� طى مرسم مر�! سو-
 ��بر به   �  � جا5  منقا�}   ��  �  ��� نگهد�ند!  پرند!  -مانى كه 
 � پسر}  غم Lلو�  Lيند!  بلافاصله  پد�  مى كند،  منتقل   qژ بز�گ 

ثر ييتس، مشاهد! مى نمايد. «شاهين  ،«�مانند شعر«نسا5 � پژ�
 qبالا يا  نيلگو5  گنبد   - گرفته  منقا�  به   � خرگوشى   qجغد يا 
صخر! q به -ير ندخته ست، خرگو} مضر�� ناله سر مى �هد 
«ناجى»  تصوير  مى سا-�.»27  پريشا5   مر فكا�  ضجه هايش   �
يا  شفابخشى   qنير� به  يما5   -  5گريز مى شو�،  Lغا-  ين گونه 
 Vمأيو Lمد! ند  گر�   �  Iطر  �� كه   �  qفرقه  خويش،   qهبر�

مى كند.
طبيعتِ تلفيق ين «��خت سبز منو� كليسايى» �� تعاليم �q به 
نمايش گذشته شد! ست. (كلما; قصا� �نگينى - منابع بى شما� � 

 -متنوHّ) فقد5 هرگونه �عاq مشخّص � تعا�فا; خلسه ��L، مأخو� 
� يافته هاq تحقيقى  5شعر «غل � -نجير» ثر ييتس. عمد! پير�
مش ��� - طريق با-خونى شعا� ييتس، به �يژ! سر�� �L با� ��

«تر�يد» � �� پيش گرفته ند. 
 qمو� خصايص   !همر به  جنسيّتى   ��  � شد5   ��- مفاهيم 
كنو5 �� ين سه گانه توسّط ساچا5ِ مخنث، ناقل گاهشما� �قايع 
ملت، توسط ��خت �گرگو5 كنند! خشونت ها، «نيمه كاملاً ��شن 
- نو�ها � نيمه كاملاً خضر5L q با شا� � برگ محصو� � مرطو� 
گر�!  تد�يجى   Nنشقا  Tتما �قت  با  �ئه  شد! ند.  ئه � شبنم»،   -
تقاضاq گر�هى،  به منظو� متمركزكر�5  كوچك �ستگا�q جويا5 
5 � �� ضمن تمنيّا; L ساختا� � �قتد
سعه  مقدما;،  تمهيد   qبر �يگر 
 qفر� نتخـا�   � نديشى، �-L صـد�، 
 مى پر��ند. «ناجى» گرفتا� �� ميا5 �
- �هبر5L q فرقه  �� جنا� متخاصم 
چشم پوشى مى كند تا ��� صلى كليسا 
ختيا� �شته باشد � بعد به قصد  �� �

مرگ سنگسا� مى شو�. 

مرتد  تا  قربانى شد�  ناجى   ��
 Lمقد

 Iخيالبا  qنويسند!   � �ئه 
ناميد! ند بيشتر به 5L علت كه نتشا� 
 Vما� ما!   ��  � سه گانه  جلد  Lخرين 
 qمتر� به  حمله   -�� ��ست   1995
توكيو توسّط فرقه مذهبى فرطى LئوT شريكيو مصا�I شد. �ستا5 
�شتة  به  شريكيو  فرقه   5��  �قر مدّنظر  با   (1999)  28«Tتغييرنا»
صوq(ه)   qسبتيا با�   �� «گِرشونشولم»  تحقيق   - ��Lمد!  تحرير 
 qئه پيامدها�مدعى منجى قوT يهو� �� سدg هفدهم ملهم ست. 
- يهو�يّت به  qيهو� qيعنى تغيير مذهب سبتيا «Vمقد ��تد»
- جا5!] � عملى كاملاً بز�لانه معرفى مى كند،  Vثر تر ��] Tسلا
 5�چيزq كه ينك توسّط موّ�خين به عنو5 تلاشى برL qشتى �

عتقا�q متضا� ��با�! مو�� �-يابى قر� گرفته ست.  Tنظا ��
طر�  يك   qميزL موفقيت طو�  به   !�� مسلك  تغيير  ناجى 
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كتا پيشين  مذهبى  فرقه  فرطى   qعضا توسط   qهسته  تر��يستى 
خو� �، نه تنها صرفاً با نكا� �شتن هرگونه Lمو-! يا با�� مشتر� 
با پير�نش �� تلويزيو5؛ بلكه همچنين با تسليم كامل عمدq به 
�تد� خو� به عنو5 �سيله q �سانه q به طو� موفقى خنثى نمو�. 
ناجى مزبو� بعدها پس -10 ساW تبعيد خو�خــوسته، با تغييرناT به 
 qئين كليسايى جديدL هنما با-مى گر�� تا«مشوN» به همر! يك �
 فقط به منظو� موجهه با يك بحر5 �يگر Lغا- كند. ين با� يك �
�نيا  تا��   5-  25 توسط  شد!   qبرنامه �يز �سته جمعىِ  خو�كشى 
 Hند �� حالت جذبه به بهشت عر�� كنند، به �قوكه تصميم گرفته 
پيوسته ست، �ئه جهت حلّ ين بحر5 به مستمسك طنزq -شتى 

 � تمثيلى  ستا5 � مى شو�،  متمسك   qبله �  Hنو  -
قد�; مطلقة 5L فرقه مذهبى � خنثى مى كند 

 - �نيا � qيگر� Hبصيرتى نسبت به نو �
تفريط   �  Oفر  - كه  مى نمايد  عرضه 

قد�; طلبى   � «يوكيو»  �ينى  Lيين 
مبرّست. 

ين  نتشا�  -ما5   �� �ئه 
�مانش»  «Lخرين   �  5L سه گانه 
ناميد. ما خوشبختانه كميته جايز! 
خاطر  به  كر�  تشويق   �  � نوبل 

ستا5 نويسى �  Tمر� عامه  مطالعة 
 qها Wسا  Wخلا  �� گير�.  سر   -  �

نوشت   qيگر� سه گانه   (1999  -2005)
 �خند! �  Wحا عين   ��  � نگيز  غم   qتفكر  :

ياT سالخو��گى �ما5 نويس   gـ كميك) ��با� qژ( تر
� (كوگيتو) متضمن لحن �  ناT كوچك  ژپنى «كوگيتوچوئه »كه 
شا�; «�كا�;» «مى نديشم پس...»(�) مى باشد. «بچه عوضى»(-) 
 5(1999)29 تأملى ست �� مرگ بر�� -نش ژ��� يتامى، كا�گر�
فيلم كه �� ين ثر گو��هانا� ناميد! مى شو�. �ما5 «فر-ند حامى 
 5ند�هگين»30 (2002)كوگيتو �، كه كنو5 �� -�گا! �ئه به عنو
��5 كيشو; قر5 بيستم -ندگى مى كند به نمايش مى گذ��، يك 
��ست قديمى به � كمك مى كند �� «لو�H كتا� من»31 (2005) 
 q-5 �هبر يك فرقه مذهبى با-ساتصوير يوكيو ميشيما � به عنو

حيا نمايد.  �

��قعيت ��بى �� �توبيوگر�فى 
�ئه �تاً � به طو� عمد! خو�-يست نامه q هستند،  qيت ها��
shisho-) بى شيشوستسو�- گونه  مع لوصف ين نويسند! خو� �

setsu genre) (�ما5 من)، تلاشى برq شناساند5 هويّت كامل 
به  فوئنتس   Vكا�لو Lنچه   5فقد خاطر  به  كه   q�� با  نويسند! 
�ئه حتى  شت. � نگا!   ��� تعريف مى كند  �بى»  5 «�قعيت عنو
قعيتى �بى � qبطة خو� با هيكا�� gبا��� {�� Lثا� غير�ستانى  
 -خلق مى كند كه «�ست � پنجه نرT كر�5» با 5L بسى �شو�تر 

قعيت» مى باشد.32� - Iصر q�«نسخه بر�
 (1983) q جو5 عصر جديد»33  «بيد� شو  ستا5 �  �� مثلاً 
خانو�! هيكا�q مجبو�ند برq هميشه با �فتا� غيرقابل 
بيايند.  كنا�   q� خشن  گاهى   � پيش بينى 
-ندگى  مشابه  نيز  �ئه  ��حانى  سلو� 
 � مش �L توسّط   qهيكا� پرحا�ثه 
هديت  بليك   [Tيليا�] شعر  بصير; 
 !�پايا5 �مـــا5 خانو مى شو�. �� 
با  كه   qهيكا� مقا�مت  با  مزبو� 
لقبش«يو�!»  با  خو�  نــــاميد5 
مطلق  طو�  به   �  !�خانو سنن 
مى شوند.  موجه  مى شما��،  مر��� 
پد� خانو�! با تشخيص ين كه �يگر 
بخوند،   Tنا  5L با   � نمى توند پسر} 
معنــى  به  يو،   ،5L ژپنى  تلفظ   -ير
نــد�هگين  بسيا�  مى باشد  ست»  «صحيح 
مى شو�، هر چند كه هيكا�q به عنوT�L 5 بز�گسالى 
Lلبيو5  به  يعنى   ،«qجديد  T�L» به  پد�}  �هن   �� شد  پذيرفته 
غوW پيكر سطو�! q، نما� بشريتّ، كه پد�} � �� سفرq ��حانى 
به سوq خصايل پسنديد! هديت خوهد كر�، تغيير شكل مى �هد. 
 qگى ژير�» به خاطر توصيف بى تز�ير � صريح هيكا��-�جايز! «

قعى به 5L تعلق گرفت. �
 - qبه يا�ماندنى»34 (1987) بسيا� Wسا q�� «نامه هايى بر
تجربيا; �ئه به صو�; مكـاتبه q تشريح مى شو�. نويسند!، كه �� 
ينجا «�» ناميد! مى شو�، ين نامه ها � به بر�� بز�گ ژq خطا� 
 به صو�; تركيب تمامى مر�مى � � ًكر�! ست، كسى كه �ئه بعد

ئه �� نويسند� �� خيالباM ناميد� �ند بيشتر به ;/ علت كه �نتشا� ;خرين جلد �
سه گانه � �� ما� ما�p 1995 ��ست �� حمله به متر� توكيو 

توسّط فرقه مذهبى �فر�طى ;ئو� شريكيو مصا�M شد. 
��ستا/ «تغييرنا�» (1999) با مدّنظر قر�� ���/ فرقه شريكيو 

به �شتة تحرير ��;مد� �� تحقيق «گِرشونشولم» �� با. سبتيا� صو� 
مدعى منجى قو� يهو� �� سد� هفدهم ملهم �ست
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� حمايت كر�! بو�ند مى شناساند. هما5 طو� كه منتقد، مشا�� كتا -كه 
 qستا�� qفسانه هاسطو�! ها �  qژ Tبه نا «�» ��� نمايند! هو
«�يرنگر»   qحيا  q�-�L  �� شمر�!  غنيمت  قعاً �  � كوهپايه ها 
 � �ئه   - متفا�تى  جنبة  ستا5 � شخصيت   ��  - يك  هر  ست. 
 qبرمى گزيند � مر� Lشكا� مى كند. كو�كى كه با-گشت به �ّ�! �
قع �� � qين كه هرگز ��ستاكه عهد بى ثمر كو�كى } مبنى بر 
، كه پد�نش «�طن» ناميد! ند، تر� نخوهد كر�؛ ين ثــر � !�ّ�
يك  قتباV شد!.  ييتس)  نوشتة  -ما5،   Hلنو �� فرما5  (تحت   -
- 5L �ّ�! توسّط «�»  q�حا�ثه ضمنى مؤثر � برنگيزند! طى �يد
 Iحر خو�}  با   qقيلوله  خوبى   �� پد�  مى �هد.   ��  qهيكا�  �
 تماشا كر�! مى گويد: «بله مى فهمم � �مى -ند. هيكا�q مشتاقانه 
منظو�تا5 چيست، تو[�] فو�ً به خو� عميقى فر� بر�». �ختر � 
 بعدً به پد�شا5، كه - شنيد5L 5 خبر به �جد � Hپسر «�» موضو
 Hست � هميشه با بيا5 هر نو Vمد! ، مى گويند. «�» لغت شناL
حساV فر-ندنش، به �يژ! - طريق �ژگا5، به �جد مى Lيد � به 

مش مى �سد. �L

تكر�� / با�نويسى به منزلة يك شيو� ��بى
 �� پد�}  همرهى  با   ،qهيكا� �قتى  كه  نيست   ��L تعجب
 g5 جايزL ين با�� بو� كهمرسم هد	 جايزg نوبل، حاضر شد، بر 
 q5 كاناL ،ستانى� qِمى شو�. ظهو� مجدّ� هيكا� هد �معتبر به 
ترفند  يك  �ئه  �ستا5   �� گوناگو5،   qها Tنا تحت  هوشمندنما(�) 
�بى مؤثر � ضر��q مى باشد. هيچ نسخه q نمى توند به تنهايى 
��بر   �  qبشر شريط   � پسر}  با�   ��  q� متعالى   qنديشه ها
شته باشد. تكر�، ��} � �يژگى �ستا5 هايش مى شو�؛ ساختا� �
 �  q� جامع  يى �� جنبش   � بالا   gنگيز  � مى �هد  شكل   � Lنها 
بيا5 حو�� ضمنى، تصا�ير � گفت �گوها  با  �ئه   .���L هم مىفر
 ��ست مانند �  به طو� ماهرنه q كامل مى كند � شخصيت ها �
يك كا�گر�5 فيلم، كه يك صحنه � مطابق نگا! �يژ! } چندبا�! 
شخص  «Lخرين  مثل   � خو�  �ئه  قع �  �� با- مى سا-�.  مى گير�، 
تماT �مانش صرفاً  -بالغ» �� نظر مى گير� كه مد; مديدq پس 
 -5 � ��يافته ��� مى كند. ثر جديدتر برخى L قعى� مشخّصه �
 فا} كر�! نويسند! � گاهى به ��� مشخّصه � �تباطا; ناپيد
حو��، تصا�ير �هنى � گفت �گوها نز�يك تر مى كند. �� نظر �ئه 

ئه شد! كم هميت تر - تجربه نفو� 5L حا�ثه به مغز �ئه �حا�ثه 
نويسند! مى باشد. هر تأكيد � تكر�q نه تنها صرفاً با�-} ���نى 
Lغشته  مجد�   qتفسيرها ضافى   qها {-� با  همچنين  بلكه   5L

ست. 
5 � ناتسوكاشيسا L ئه�ين ��ند تأثير مضاعفى نسبت به Lنچه 

.��(= ��� غربت) مى نامد، ��بر �
حيا;»  تجديد   � خو�   qستا5 ها�»  �  5L  q� كه  �ئه  Lثا� 
توصيف مى نمايد، �� مجموH، يكپا�چه � ��هم �غاT شد! ست.Lنها 
 qبه سو با همديگر طنين ند- شد! �� ما�پيچى ���نى � فوقانى 

«5L ��- بز�گ» به حركت ��مى Lيد. 

مقاa ��ئه �� ��بيا� جها# 
سا�تر  پل   5ژ  �  (O)ميلر نو�من  ميلر،   qهنر تأثير  حالى كه   ��
تيزهوشى   � شاعرنه  بالغ  نگر}  نها�،  تأثير  �ئه  Lثا�  نخستين  بر 
 مانند ��5، ييتس، � �سياسى �q �� تفسير � تعبير حو�� جهانى 
بليك، �بله، سر�نتس � �نته نمو�! ست، هرچند كه نخستين ثر 
�بى غربى، كه با 5L موجه شد «ماجرهاq هاكلبرq فين»(q) بو� 
 qنير�ها توسّط  كه  فرهنگى،  مركز  يك  كتابخانه   - ما��}  كه 
شغالگر �� ژپنِ بعد - جنگ يجا� شد، به مانت گرفته بو�. �ئه 
هما5   �� كه   ،5L ژپنى  ترجمه  با كمك   � صلى  -با5  كتا�   5L
بر  مبنى  ها�  قهرمانانه  تصميم  كر�.  مطالعه  شت، � �جو�  مركز 
كتما5 تصميمش �� �! فر� با جيم، بر�! فر�q، � گزينش «�فتن 
�يخو! به -L � ئه ماندگا� شد � هاِ� تخس�به جهنم» �� �هن 
بهترين  به   5L تجسّم  كه   qگر�يد. چيز  Wبد  q� !�لخو قهرما5 

�يخوهى �q �يد مى شو�. -L �� جهى�
فرنسه   � نگليسى  -با5 ها	  -با5 شناختى   qساختا�ها تأثير 
نظير  ست،  شد!  Lشكا�  �ئه   qفاكنر  � پيچيد!  بلند،  جملا;   ��
 ��  5L كه علا�! بر  مانن»   Wفوتبا  q-با  Wلين سا�» صيل  قطعه 
 qنديشه فلسفى � جلو! بصرتصويرسا-q، جا�به ��خشا5 � �قيق، 

L 5Lشكا� مى شو�:
قديمى  نبا�  مخر�به   ��يو �خنه  به  من محصو�  �يد   5«ميد
 qلايه ها  �� تير!  نبو!  جنگل  �سيله  به  تقريباً   �سر�  qبالا  ��
مه پنها5 شد! بو�، ما �� گرگ � ميش هو به -حمت به صو�; 
هاله �غونى �نگى - 5L �خنه قابل تشخيص بو�. �� سمت �ست 
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كتا - Lسما5 چو5 شعله فر�-نى �يد!  qقسمت فوقانى 5L �خنه، تكّه 
مى شد. [يك ساW قبل] ��ست هما5 ته �نگ � به هنگاT پنها5 
 qبرگ ها -يرين  �� قسمت  خانه ما5  حياO خلو;   Wگو�  �� شد5 
 �� كه  جهنمى  صحنه  تصوير  حا�ثه  ين   -  Tبو� �يد!  خته  Wغا-
پستى بلندq ها5L q �ّ�! يافت مى شو� به �هنم متبا�� شد. هما5 
كنو5   .Tكر�  Vحسا  Tجو��  ��  � شهابى  تابش  گويى  -ما5 
ماند!  �هنم   -  ��� همچنا5  مفهومش  كه   � شها�   5L مى تونم 
مش بخش 5L سايه ملايم سر� مو�� �L بو� كشف كنم. ته �نگ 
باشد،  شخصى   qّتسلا يك  -مينة  بايد  نقاشى ها  ين   �� ستفا�! 
يعنى كمك كر�5 به كسانى كه �� تلا} به منظو� فرمو} كر�5 

�هشت هاq موجهه با جهنمِ �جو� خو�شا5، غلبه كر�5 بر خو� 
تا حدqّ كه Lنها � �� تلاششا5 برq گذ�ند5 يك 

T � بى ���سر، يك -ندگى حقيقى �L ندگى-
 -كه حتى تير! تر ما لطيف تر � بغرنج تر 

ست يا�q كند.»35  �-�� 5L
 qمحد��يت ها تنها  نه  �ئه 
همچنين  بلكه  ژپنى  -با5 
نيز   � كشو�   5L �ما5   qحصا�ها
��با�!   �  5L  ،��مى گذ سر  پشت 
�� قالب نوعى گونه �بى مى �يز� 

كه با نعكاسا; جتماعى � سياسى 
 qهمسا- � سا-گا� شو�. قطعة �يگر

 با � Vنعكا 5L پيشين Wيت منقو�� -
حالتى تغزلى �� هم مى Lميز�: 

 � غريب   gيد نبو�.  يستا�5  سر   �  Iبر»
 qين بو� كه �� كسر 5L � شد !�عقيدg محكمى �� من -

- ثانيه �نه هاq بيشما� برI �� پهناq �سيع ��! فر�مى �يز� � بعد 
ثانيه به بى نهايت   -  q5 كسرL .بد�5 هيچ جنبشى ثابت مى ماند
مى شوند  -مين  جذ�  كامل  سكو;   ��  Iبر  qپوشش ها مى �سد 
 ;صو T5 محو � تماL يند! توسّطL � حالى كه حسّ گذشته �� �
خامو} � -يل مى گر�ند... . تاكيشى، �� حالى كه برهنه مى ��يد 
-مانى بر�� كوچك تر نياq خو� � من بو�. بنيا� محكم همين ثانيه 
 Wند يكصد ساهميشه حاضر � -ما5 بى بديت يكسا5 بو�! مى تو

گذشته � بسا-�.»36

تحا�  �� �ئه �� ين ست كه فر�، جامعه � جها5 � Nشتيا
 q� Lثا�  به  نگا!،  ين   � ببيند  هستى  عالم  با  مرتبط  پيوستگى   �
بسيا�  بلندهمّتى  نوعى  مى كند،  عطا  بى سابقه  بر�  با  بصيرتى 
�هنى  تصا�ير  -�يا� » به   q� سلحشو�نه  سبك  با  كه  متناسب 
 ��هاq گوناگو5 � حو�L q�ستثنايى» منجر مى شو�.37 بنيا�گذ
- طنز � سخريه، �قع گريى غريب � عجيب  q�تا�يخى � بهر! بر�
� مفهوT مختصرترين تحريكا; عصبى همگى 5L پيچيدگى � كه 
5 كو�كى باعث �لمشغولى � بو�! ست تقويت مى نمايد. �� � -
 �� بشر   zستخلا  � لتياT بخشى   ��  q� بشر��ستانه با��  پايا5، 
 به � Tبها قا�� مى كند ين پيچيدگى � � ����5 � سرسر Lثا�} 

 .��- پيچيدگى حقيقت بپند qعنو5 نمونه 

نقش سلحشو�نه � فدكا�نه �ما5 نويس، 
5L طو� كه �ئه �� سخنرنى نوبل خو� به 
معنى  به  كر�  بيا5   «5��»  - نقل 
 � بشر  تى �  qها�ستعد پذير} 
نوقص �ست حتى گر لا-T باشد 
خو�   qها qشتبا! كا�  - «بايد   �
 �به طو� سنگينى �نج كشيد! عذ
 qگفت �گو�� بايد   � پس  ببيند.» 
 qلعا�!  Nفو حساسيّت  بشريّت  با 
شته باشد � با يا�q��L � -ند! كر�5 �
Lنچه  چالش كشيد5 خطر  به   � گذشته 
نديشه»38  حرمت  «هتك   �  5L �ئه  كه 
ست بر مر�T ژپن  �ميد� �مى نامد به كا� گير�. 
فرهنگشا5   � جامعه   �� كند  تشويق   � Lنها  گذشته،  تأثير 
با-نديشى نمايند، علا�! بر ين منتقد5 � خونندگا5 ساير كشو�ها 
 برنگيز� تا جامعه خو�شا5 � مو�� ���q �قيق قر� �هند. سهم �
� همّت بلند � �L-�يى چنا5 بز�گ � متعالى ست كه به بيا5 خو� 
5 � هم نكر�! ست» �� L پنى هيچ گا! تصو��q «هيچ نويسندg ژ
 عين حالى كه �عا5 مى كند «به -با5 غيرمتد�W مى نويسد» معهذ
شته باشد، � Wبشر شركت فعا Hبيا; نو�هميشه مشتاN بو�! �� 
��، مؤلفى �  � نعكاV مطالعا; فرهنگى  نويسند! q كه ظرفيّت 
 به خاطر تجزيه � تحليلش با ستفا�! - نظريا; � � 5كه مى  تو

�يت ها� �ئه �vتاً  به طو� عمد� خو��يست نامه �� هستند، �
 (shishosetsu genre) مع �لوصف �ين نويسند� خو� �� �� گونه ��بى شيشوستسو

 �(�ما/ من)، تلاشى بر�� شناساند/ هويّت كامل نويسند� با ��
كه به خاطر فقد�/ ;نچه كا�لوp فوئنتس به عنو�/ «�قعيت ��بى» تعريف مى كند 

� نگا� ��شت�
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يك طبع جامع � شامل �� نظر گرفت.39كتا
به   qبشر شريط   - �ئه  تزلزW ناپذير   � شجاعانه  توصيفا; 
 ،Vيأ  �  qنوميد بتلا،   �  qسيب پذيرL  - حاصل  تجربيا;   !همر
 �  q�ميد� محبت،   � عطوفت  همد��	،  حرمت،  هتك   � ظلم 
همه   �� نسا5 ها  همه   qستا5 ها� ختصا�  به   ،qشـــا� لحظا; 
متضمن  ژپنى   gنويسند ين   qيت ها�� خوند5  مكا5 هاست. 
به  يستا  قعيا; � تبديل   � ��-مر!  ستحاله   �  Wّتحو تجربه كر�5 
قعيا; �بى نير�مند ست؛ قد�; �هايى بخشى -با5 �بى كه يك �
 � qبشر Hضا�نديشه جدqّ � برجسته نمايى فكاهى � تركيب � 
ژپنى  �بيا;  �ئه  Lثا�  مى كند.  عريا5  شاعرنه  بصيرتى  طريق   -
 - بيش  Lثا�  ين  ست.  !��  �قر بز�گ  مقابل چالشى   �� � نوين 
 �  ��� Nعما qيا- ژ�I ترين -� همه هديه q برq بشريتّند � 

سرچشمه گرفته ند. 
پي نوشت: 

�شد -با5 شناسي همگاني Vكا�شنا *
 Iبيا; ��سى � فيلسو�لف ـ ميخائيل باختين (1975- 1895) تئو�يسين 
فرهنگ،  تا�يخ   ��  � غربى  تفكّر  به �يژ!   � گستر�!  بسيا�  عقايد  كه  -با5 

 .�� ��بى � -يبايي شناسى تحت  تأثير قر qبا5 شناسى، نظريه ها-
 -  (Bachelards Gaston) (1972 - 1884) بشلا�:  گستو5  ـ   �
 q� .�ستا�نى كه نقش فلسفه � �� فهم -يبايى شناسى مو�� ستفا�! قر� مى �
يك فيلسوI علم � تحت تأثير �گا� Lلن پو بو�. مجموعه مقالا; �-شمند «حق 

�¡يا» پس - مرگش منتشر شد.
 (1925 ـ   1970) هيرئوكا  كِميتاكه  مستعا�   Tنا يوكيوميشيما،  ـ   �
 qشديد qتضا�ها � ختلافا;   � Lثا�   qمحو� Hپنى كه موضوژ �ما5 نويس 
�لين  ست.  معاصر  -ندگى  ��حانيّت  ستـر�نى   � ژپن  سنّتى   qها {-� بين 
كه  شد  مشهو�  چنا5   (1949) «قصا�»   q�  qشبه -ندگى نامه  �مــا5 
پا�يو5  Lثا�}  �يگــر   - نمو�.  تبديل  تماT عيا�   qنويسند!  به   � ميشيما 
خلاقيّت»   qيا��»  qجلد  4 حمــاسه   �  (1963) «ملا�»  طلايى(1956)، 
 !�- �ست  مذهبى  خو�كشى  نوعى  به  نهايت   �� ميشيما  مى باشد.   (1970)
� به ضعف خلاقى ژپن مد�5  sمرگش به منزلة Lخرين � مهم ترين عتر

شد.  تلقّى 
مكزيكى  نقّا}   (1886 ـ   Diego Rivera) (1957)  �يوِ� �يگِو  ـ   �
 - يكى   5عنو به   � مى كشيد  جتماعى  موضوعا;  با   q��يو  qنقاشى ها كه 

بز�گ ترين هنرمند5L 5 كشو� محسو� مى شو�.
 q(1676 ـ 1626) عا�فى يهو� ،qصِو qسبتيا Sabatai Zevi  هـ ـ

 �- يهو�يا5 به گر�  نبوهى  بو� � خو� � منجى موعو� يهو�يا5 علاT كر�! 
جمع شدند ... �� 1666 �� قسطنطنيه توسّط مسلمين �ستگير � - ترV جا5 

 !���L Tسلا
 Tِ�گوسوست به گفتة معر�I �كا�; به -با5 لاتينى، كوگيتو،  q�ـ شا�! 

(kogito ergosum) به مفهوT مى نديشم، پس هستم. 
-ـ بچه q كه پريا5 به جاq بچه q كه �-�يد! ند مى گذ�ند. 

� ـ [�� ��نشناسى] كو�� يا شخص كم هوشى كه �� يك -مينه بسيا� 
برجسته ست مثلاً �� حسا� يا حافظه � غير!.

O ـ هنرq ميلر (      - 1923) �ما5 نويس Lمريكايى، كسى كه به طو� 
پيچيدگى   �  Hموضو  qغنا با  قعى �  ��حو  qحا� ژ��ناليسم  نوعى  موفقى 
گشو�،  جها5  به  چشم  Lمريكا  نيوجرسى   �� مِيلر   .�� شكل   � �ما5  تخيلى 
كر�!  تحصيل  � سو�بن   ��ها��  qنشگا! ها�  ��  � يافت  پر��}  بر�كلين   ��
تجربيا;   � طلاعا;   � كر�  خدمت  پاسيفيك   ��  1946 تا   � شد  �تش   ���
�تش جا5 مايه Lثا�} مى باشد. - جمله Lثا� �ست: برهنه ها � مر�! ها (1945) 
هستيم   Tيتنا�  ��  چر  (1965) Lمريكايى   qيا¡�  (1957) سفيد  سيا! پوست 

(1967) سپا! شب (1968) � ...
q ـ ما�� توين (1910 ـ 1835) نويسندL gمريكايى ست � صاحب Lثا� 
�بى بسيا� - جمله: ماجرهاq تاT ساير 1876، ماجرهاq هاكلبرq فين 1884 

-ندگى بر ��q مى سى سى پى 1883 �  ...

منابع � مآخذ
1. 'Introduction' to Teach Us to Outgrow Our Madness: 

Four Short Novels by Kenzaburo Oe. Translated and 

with an introduction by John Nathan, (New York: Grove 

Press, 1977), p. xxiii. 

2. Sakoku shite wa naranai [We Must Not Close 

Our Nation to the Outside World], (Tokyo: Kodansha, 

2004), p. 166. 

3. [Kimyôna shigoto] in Oe Kenzaburo zensakuhin 

[Complete Works of Oe Kenzaburo], series I and II 

(Tokyo: Shinchôsha, 1966-1978). This story appears in 

vol. 1, series I. Hereafter, OKZ. 

4. [Shiiku]. Translated by John Nathan in Teach 

Us to Outgrow Our Madness: Four Short Novels by 

Kenzaburo Oe. (New York: Grove Press, 1977). 

5. [Memushiri kouchi]. Translated and introduced by 

Paul St John Mackintosh and Maki Sugiyama. (London: 

Marion Boyars, 1995). 

6. A Public Exchange of Letters with Oe Kenzaburo 

تأثير ساختا�ها� �با/ شناختى �با/ ها5 �نگليسى  فر�نسه �� جملا( بلند، 
پيچيد�  فاكنر� �ئه ;شكا� شد� �ست، نظير قطعه �صيل 

لين سا^ با�� فوتبا^ مانن» كه علا� بر ;/ �� تصويرسا��، �»
جاvبه ��خشا/  �قيق، �نديشه فلسفى  جلو� بصر� ;/

 ;شكا� مى شو�



65

13
87

ن 
��ي

فر�
 -1

26
پي

 پيا
-1

2 
ما�

�  ش
�بيا

ا�  �
� م

كتا – Writing in Defiance of Violence [Oe Kenzaburo ôfuku 

shokan – Bôryoku ni sakaratte kaku] (Tokyo: Asahi 

Simbunsha, 2003), p. 21. In addition to Gunter Grass, 

this collection includes Oe’s correspondences with 

the following writers, scholars, and activists: Nadine 

Gordimer, Amos Oz, Mario Vargas Llosa, Susan 

Sontag, Tesuo Najita, Zheng Yi, Amartya Sen, Noam 

Chomsky, Edward W. Said, and Jonathan Schell. 

7. [Ningen no hitsuji]. Translated by Frank K. 

Motofuji. Japan Quarterly vol. 17, no. 2 (1970), pp. 167-

77.

8. [Miru mae ni tobe]. OKZ, vol. 1, series II. 

9. [Warera no jidai]. OKZ, vol. 2, series II. 

10. Can a Writer Remain Absolutely Anti-political? 

[Sakka wa zettai ni hanseijiteki tariuru ka], OKZ, vol. 3, 

series I, p. 383. 

11. [Sebuntiin]. Seventeen, J. Translated by Luk Van 

Haute. (New York: Blue Books, 1996). 

12. [Seiji shônen shisu]. 

13. See the footnote #10 above, p. 381. 

14. In the 'Introduction' to Seventeen, J., p. xi. 

15. [Mizu kara waga namida o nuguitamô hi]. 

Translated by John Nathan in Teach Us to Outgrow Our 

Madness: Four Short Novels by Kenzaburo Oe. (New 

York: Grove Press, 1977). 

16. [Man'en gan'nen no futtobôru]. Translated by 

John Bester under the title of Silent Cry (New York: 

Kodansha International, 1974). 

17. 'The Football of Simultaneity' [Dôjisei no 

futtobôru] in The Enduring Volition [Jizoku-suru 

kokorozashi], (Tokyo: Bungei Shunju, 1968), p. 403. 

18. [Dôjidai gêmu]. (Tokyo: Shinchosha, 1979). 

19. [M/T to mori no fushigi no monogatari]. (Tokyo: 

Iwanami Shoten, 1986). 

20. [Sora no kaibutsu aghwhee]. Translated by John 

Nathan in Teach Us to Outgrow Our Madness: Four 

Short Novels by Kenzaburo Oe. 

21. [Kojinteki na taiken]. Translated by John Nathan 

(New York:Grove Press, 1969). 

22. [Chi chi yo, anata wa doko e iku noa]. OKZ, vol. 

3, series II. 

23. [Kyôki o ikinobiru michi o oshieyo]. See #15 

above.

24. [Kôzui wa waga tamashii ni oyobi]. OKZ, vol. 

4, series II. 

25. [Pinch run'naa chôsho]. Translated with an 

Introduction by Michiko N. Wilson and Michael K. 

Wilson. (Armonk, New York: M. E. Sharpe, 1994). 

26. The overall Japanese title of the trilogy is 

Moeagaru midori no ki. The first volume is Sukuinushi 

ga nagurareru made (Tokyo: Shinchosha, 1993), the 

second volume, Bashirêshon (Tokyo: Shinchosha, 1994), 

and the third volume, Ôinaru hi ni (Tokyo: Shinchosha, 

1995).

27. 'The Man and the Echo' in W.B. Yeats: Selected 

Poetry, edited by with an Introduction and Notes by A. 

Norman Jeffares. (London: MacMillan, 1962). All the 

quotations from Yeats's poetry come from this edition. 

28. [Chûgaeri]. Translated by Philip Gabriel. (New 

York: Grove Press, 2003). 

29. [Torikaeko]. (Tokyo: Kodansha, 2000). 

30. [Ureigao no warabe]. (Tokyo: Kodansha, 2002). 

31. [Sayonara, watashi no hon yo!]. (Tokyo: 

Kodansha, 2005). 

32. Carlos Fuentes, 'Cervantes, or The Critique of 

Reading' in Myself with Others: Selected Essays, (New 

York: Farrar, Straus and Giroux, 1988), p. 68. 

33. [Atarashii hito yo mezame yo]. Translated by 

John Nathan. (New York: Grove/Atlantaic, 2002). 

34. [Natsukashii toshi e no tegami]. (Tokyo: 

Kodansha, 1987). 

35. The Football Game of the First Year of Man'en, 

OKZ, vol. 1, series II, pp. 263-4. Translated by Michiko 

N. Wilson, Michael K. Wilson, and Edith Turner. 

36. Ibid., p. 144. 

37. Gaston Bachelard, On Poetic Imagination and 

Reverie. Translated by Collette Gaudin, (New York: 

Bobbs-Merrill, 1971), p. 19. Oe writes about his 

indebtedness to Bachlard in Sakoku shite wa naranai, p. 

142.

38. See the footnote above #6, p. 142. 

39. Sakoku shite wa naranai, p. 36.


